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xêJ qÜ_R 6)9/2ְ1ך 

 
የـጨעד እሴُ ٍክስ አዋጅን ֳָךָךָד  

የወጣ አዋጅ  
 
 

የـጨעד እሴُ ٍክስ አዋጅ ּׁשጥץ 
2)'5/09)(4ን ָךָךָד አስፈֶጊ ֲኖ በאገኘً፣ 

 
በኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתףያዊ עፐብֵክ 

ሕገ אንግُם አንׂשጽ $5 ንUስ Aንቀፅ  /1/ እና 
 ው ٍውጇָ፡፡ֳـከגየ ُנטא /01/
    
1.   አጭץ ץዕስ  
 

ይֱ አዋጅ “የـጨעד እሴُ ٍክስ /ךָךָדያ/ 
አዋጅ ּׁשጥـ ”1ך9/2ְ(6 ץብֹ ֵጠׂשስ 
ይ٤ֶָ፡፡  

 
   ያךָךָד   .2

 
 

የـጨעד እሴُ ٍክስ አዋጅ ּׁשጥץ 
2)'5/09)(4 እንደגከֳـው ָֻלֹּךָـ፣ 

 
1/ የአዋጁ አንׂשጽ 2 ንዑስ አንׂשጽ /4/ ץרـዞ 

በגከֳـው አዲስ ንዑስ አንׂשጽ /4/ 
 ክָّ፣ــ

 
 የኢُዮጵያ ֳُד ”ጣንָםֳוֹ“ /4“

ገּתዎ٤ና ጉסוክ ָֹםֳוጣን ነው፣”
 
 
 

 
PROCLAMATION NO. 609/2008. 

 
A PROCLAMATION TO AMEND THE  

VALUE ADDED TAX PROCLAMATION  
 
      
      
       WHEREAS, it has become necessary to amend the 
Value Added  Tax Proclamation N0. 285/2002;  
    
      NOW, THEREFORE, in accordance with Article 55 (1) 
and (11) of the Constitution of the Federal Democratic 
Republic of Ethiopia it is hereby proclaimed as follows:  
 
 
1.   Short Title 
 
     This Proclamation may be cited as the “Value 

Added Tax (Amendment) Proclamation No.   
609/2008”.  

 
2.   Amendment 

 
The Value Added Tax Proclamation No. 285/2002 
is hereby amended as follows:  
 
 
1/    Sub-Article (4) of Article 2 of the Proclamation 

is repealed and amended by the following new 
Sub-Article (4): 

       
       “4/   ‘Authority’ means the Ethiopian Revenues 

and Customs Authority;” 
 
 
 
 

አףםአוስـኛ ዓُא qÜ_R 6   
አዲስ አበֹ06 םכֱٍ ו qN 2ְ1ך ዓ.ו   

15th Year   No. 6 
ADDIS ABABA   25th  December,2008 
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2/  ከአዋጁ አንׂשጽ 2 ץם የגከִُـ አዲስ 

ንዑስ አንׂשጽ /!5/ እና /!6/ ـጨנו 
ዋָ፣ 

 
“!5/  “የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ” ֳُד 

የጥפ ገንዘብ אאዝገּתያ עכאያ 
ወይו የֹּלያጭ ነּׁשጣ עכאያ ነው፣ 

 
!6/   “አቅֳُד ”תּף የֹּלያጭ אאዝገּתያ 

 ያው ֶይעכאበ וያዎ٤ን ወይעכא
 ጥ ሶፍُרגጭኖ አገָግֹُ የـ
ዌץን ወይו ሁֳًንו በአንድ ֶይ 
የגያׂץשብ רው ነው፡፡” 

 
3/ በአዋጁ አንׂשጽ 6 ውስጥ “በדንኛውר וው” 

የֳגው ּנግ ץרـዞ “በדንኛውו የאـ 
ዘገበ רው” እንደዚሁנהּדֳוֹ“ וጥ ወይו 
በאደበኛ ףםነُ” የֳגው ּנግ ץרـዞ 
“በאደበኛו ֲነ אደበኛ ֲָֹוነ אንገድ” 
በֳגው ــክָّ፡፡ 

 
4/ ከአዋጁ አንׂשጽ 7 ንዑስ አንׂשጽ /4/ ׂשጥֹ 

የגከֳـው አዲስ ንዑስ አንׂשጽ /5/ 
  ፣ָקוጨـ

 
“5/  የዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ 1/ሀ/ ـፈፃג 

የֲגንበُ ግብይُ תከናወን እንደአስፈֶ 
ጊነً በገንዘብና ኢኮኖג ُדָ גኒስَץ 
በגወጣ עאאያ ُנטא ٍክש ግዢውን 
በגፈፀאው አካָ ـይዞ ֳָֹםֳוጣኑ 
ይከፈֶָ፡፡”    

 
5/ የአዋጁ አንׂשጽ 8 ንዑስ አንׂשጽ /2/ ፊደָ 

 ው አዲስ ፊደֳָـከגዞ በץרـ /ሀ/ ףـ
 ክָّ፣ــ /ሀ/ ףـ

 
“ሀ. ּתያንስ ሁֳُ ዓُא ያገֳገֳ የאኖעያ 

ቤُ ֹּלያጭና የאኖעያ ቤُ ኪףይ፣” 
 

6/ በአዋጁ አንׂשጽ 01 ንዑስ አንׂשጽ /6/ ውስጥ 
“የአንׂשጽ 4 ንዑስ አንׂשጽ /3/ ድንጋጌ” ـብֹ 
የـጠׂרשው ץרـዞ “የአንׂשጽ 4 ንዑስ አንׂשጽ 
/2/ ድንጋጌ” በֳגው ــክָّ፣ 

 
7/ በአዋጁ አንׂשጽ 01 ንዑስ አንׂשጽ /7/ ውስጥ 

“የአንׂשጽ 4 ንዑስ አንׂשጽ /4/ ድንጋጌ” 
 ጽ 4שዞ “የአንׂץרـ ውרשጠׂـብֹ የـ
ንዑስ አንׂשጽ /3/ ድንጋጌ” በֳגው 
 ክָّ፡፡ــ

 
8/ በአዋጁ አንׂשጽ 01 ንዑስ አንׂשጽ /8/ 

ውስጥ “የአንׂשጽ 4 ንዑስ አንׂשጽ/5/ 
ድንጋጌ” ـብֹ የـጠׂרשው ץרـዞ 
“የአንׂשጽ 4 ንዑስ አንׂשጽ /4/ ድንጋጌ” 
በֳגው ــክָّ፡፡ 

 
2/    The following new Sub-Article (25) and (26) 

are added under Article 2 of the Proclamation: 
 
 

       “25/  ‘sales register machine’ means a cash 
register machine or a point of sale 
machine;  

 
       26/   ‘supplier’ means a person who supplies 

sales register machine or supplies both in 
one to tax payers.” 

 
 

 
3/   The phrase “any person” also the phrase 

“activity which is carried on continuously or 
regularly” in Article 6 of the Proclamation are 
repealed and replaced by “any registered 
person” and “activity whether or not carried on 
continuously or regularly”. 

 
4/  The following new sub-article (5) is added 

following sub-article (4) of Article 7 of the 
Proclamation: 

 
“5/  In the case of transactions to which sub-

article 1(a) of this Article is applicable, the 
tax shall be withheld and be paid to the 
Authority by the buyer in accordance with 
directives issued, as may be necessary, by 
the Ministry of Finance and Economic 
Development.” 

5/   Paragraph (a) of sub-article (2) of Article 8 of 
the   Proclamation is repealed and replaced by 
the following new paragraph (a): 

        
 “a)  the sale o f a dwelling used for a minimum 

of two years, or the lease of a dwelling:” 
 

6/       The reference to “Article 4, sub-article 3” in 
sub-article (6) of Article 11 of the 
Proclamation is repealed and replaced by 
“sub-article (2) of Article 4 of this 
Proclamation”. 

 
7/        The reference to ”Article 4, sub-article (4)” 

in sub article (7) of Article  11 of the 
Proclamation is repealed and replaced by “ 
sub-article (3) of Article 4 of this 
Proclamation”. 

 
8/       The reference to “Article 4, sub-article 5” in 

sub-article (8) of Article 11 of the 
Proclamation is repealed and replaced by 
“sub-article (4) of Article 4 of this 
proclamation”. 

 

 2&(3ך4ְ
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9/ የአዋጁ አንׂשጽ 06 ንዑስ አንׂשጽ /3/ 

 ጽשው አዲስ ንዑስ አንֳׂـከגዞ በץרـ
 ክָّ፡፡ــ /3/

 
 ዝገብ ያֳበُאא እሴُ ٍክስ עדጨـֳ .3“

 /ጽ 1/ሀשጽ ንዑስ አንׂשው በዚֱ አንׂר
የֳאـከـው ጊዜ ከـጠናׂשׂש በኋֶ ֳֹוው 
ወץ እስከ אጨשׂ ךָנን ወይו በዚֱ 
አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ 1/ֳ/ የֳאـከـው 
ጊዜ በـጠናׂשׂשበُ ወץ እስከ אጨשׂ ךָנን 
 ዝገብאא ብናנቅד ከ٢ָאד וዝገֹוֳ
አֳበُ፡፡” 

 
0/ በአዋጁ አንׂשጽ !2 ንዑስ አንׂשጽ /1/ 

 ጽשው አዲስ ንዑስ አንֳׂـከגዞ በץרـ
 ክָّ፣ــ /1/

 
“1/ በዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ /6/ እና /7/ 

በֶַ ሁኔٍ ካָـወרነ በስـֳ ץשׂـጨעד 
እሴُ ٍክስ የאـዘገበና ٍክስ የגከፈ 
ָበُ ግብይُ የגያካሂድ רው ደרנኝ 
ወዲያውኑ אስጠُ አֳበُ፡፡ ֳـጨעד 
እሴُ ٍክስ ያָאـዘገበ רው የـጨעד 
እሴُ ٍክስ ደרנኝ אስጠُ አይו٤ָ፡፡” 

 
01/ የአዋጁ አንׂשጽ !2 ንዑስ አንׂשጽ /3/ ץרـዞ 

ንዑስ አንׂשጽ /4/፣ /5/፤ /6/ እና /7/ እንደ 
ቅደـ וከֶْـው ንዑስ አንׂשጽ /3/፣ /4/፣ /5/ 
እና /6/ ֲነዋָ፡፡  

 
02/ የአዋጁ አንׂשጽ !6 ንዑስ አንׂשጽ /1/ 

 ጽשው አዲስ ንዑስ አንֳׂـከגዞ በץרـ
 ክָّ፣ــ /1/

 
 “1/  እያነንዳንዱ የאـዘገበ רው፣ 

 
ሀ/ በአንድ የሂሳብ ጊዜ ውስጥ ٍክስ 

የאክፈָ ግዴٍ ያֳበُ ֲּתንו 
 በእያንዳንዱ የሂሳብ ጊዜ וይֲንוֹ
ሂሳּשን ግብָםֳוֹ ץጣኑ ዘንድ 
በאቅנብ ወይו በኤַክُצኒክስ 
የאገናኛ ዘዴ ወይָםֳוֹ וጣኑ 
 ስד והּـ ወክֳው የፋይናንስגֳ
ٍወቅ፣ እና 

 
ֳ/ ֳእያንዳንዱ የሂሳብ ጊዜ የרـጠውን 

የאጨךָנ ٍክስ אክፈያ ጊዜ ገደብ 
ጠብָּםֳוֳֹ בጣኑ ወይָםֳוֹ ו 
ጣኑ ֳወከֳው רው ከገּד תስٍወּׂש 
ያው ጋץ በአንድነُ ٍክשን אክፈָ 
አֳበُ፡፡” 

 
03/ ከአዋጁ አንׂשጽ " ንዑስ አንׂשጽ /2/ ׂשጥֹ 

የגከִُـ አዲስ ንዑስ አንׂשጾ٤ /3/፣ /4/ 
እና /5/ ـጨנוዋָ፣  

    

9/  Sub-article (3) of  Article 16 of the Proclamation 
is repealed and replaced by the following new 
sub-article (3); 

           
        “3/   A person required to register for VAT shall file 

an application for  registration and get 
registered no later than the last day of  the 
month after the end of the period specified in 
sub-article 1(a) of this Article, or the last day of 
the month in which the period specified in sub-
article 1(b) of this Article ended.”  

 
10/   Sub-article (1) of Article 22 of the Proclam- 

ation is repealed and replaced by the 
following new sub-article(1): 

 
 
        “1/ Except as otherwise provided in sub-articles (6) 

and (7) of this Article, a person registered for 
VAT and carries out a taxable transaction shall 
be required to simultaneously issue a VAT 
invoice to the person who receives the goods or 
services. A person who is not registered for 
VAT may not have the right to issue a VAT 
invoice.” 

11/  Sub-article (3) of Article 22 of the Proclam- 
ation is repealed and sub-articles (4), (5), (6) 
and (7) are re-numbered as sub-articles (3), 
(4), (5) and (6) respectively. 

 
12/   Sub-article (1) of Article 26 of the Proclaim- 

ation is repealed and replaced by the 
following new sub-article(1): 

 
“1/ Every registered person shall be required to: 
 
 

a) file a VAT return with the Authority 
by appearing in person, or through 
electronic filing or through a third 
party delegated by the Authority for 
each accounting period, whether or not 
tax is payable in respect of that period; 
and 

 
 

b) simultaneously pay the tax to the 
Authority or to the person delegated 
by the Authority by the deadline for 
filing the VAT return for every 
accounting period.” 

 
 

13/   The following new sub article (3), (4) and (5) 
are added under sub article (2) of Article 30 of 
the Proclamation: 

 
 
 

 3&(3ך4ְ
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“3/ በٍክስ ከፋዩ የንግድ ףם ቦٍ በאገኘُ ףאץו 

 ጣኑָםֳוጣْው የֹרـጣን የָם ግנድדֳ
 וኝ ወይרנሕገ ወጥ ደ וናْውንד ኞ٤ـףט
የሂሳብ רነድ ወይו የሂሳብ אዝገብ ካገኙ 
የፍץድ ቤُ ُዕዛዝ ሳያስፈָግ ሕገወጥ የֲነውን 
ደרנኝ ወይר וነድ אያዝ ይ٤ִֶ፡፡ በዚֱ ሁኔٍ 
የـያዘ ወይו የـገኘ רነድ በדስנጃነُ በፍץድ 
ቤُ ዘንድ וֹשׂـይነُ ይኖנዋָ፡፡ 

  
4/ ሕገወጥ ደרנኞ٤ን ወይר וነዶ٤ን ֳאስ 

ጠُ ፍቃደኛ ֲָֹוነ ግብץ ከፋይ ֶይ የፖ 
ֵስ ٪ይָ በאጠׂד ושስገደድ ይ٢ֶָ፡፡ 

 
5/ ֳዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ /3/ አፈ 

ፃፀו በָֹםֳוጣኑ ـףטኛ ُብብץ 
የـጠየׂד שናْውו የፖֵስ ٪ይָ 
አָֹו የוֹـאበץ ግዴٍ አֳበُ፡፡” 

 
04/ የአዋጁ አንׂשጽ #2 ץרـዞ በגከֳـው 

አዲስ አንׂשጽ #2 ــክָّ፣ 
 

 ንሳُדጫን ስֳשׂא  /#2“
 
 ያעאא ያወጣውגጣኑ በָםֳוֹ /1

 ጣֳـበٍክስ ከፋይ ֶይ የ ُנטא
አስـዳደףዊ שׂאጫ በִב ወይו 
በከፊָ እንዲነሳ ֳדድנግ ይ٤ֶָ፡፡ 

 
2/ በዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ /1/ 

 ጫ በዚֱשׂא ነሳውגየ ُנטא
አዋጅ አንׂשጽ #7 ُנטא የג 
 ”፡፡וץוበውን ወֳድ አይጨרٍ

 
05/ በአዋጁ አንׂשጽ #3 ንዑስ አንׂשጽ /2/ ውስጥ 

“የגፈֳግበُን ٍክስ ካָከፈֳ” ከֳגው ּנግ 
 ግנּ ָגበ” የנשኝ ካֶׂוይግֹ וጥֹ “ወይשׂ
 ፡፡ָקוጨـ

 
06/  የአዋጁ አንׂשጽ #5 ንዑስ አንׂשጽ /ሀ/፣ /ֳ/፣ 

/ּ/ እና /א/ የንዑስ አንׂשጽ /1/ ፊደָ 
 ነውֲ /א/ ሀ/፣ /ֳ/፣ /ּ/ እና/ ףـ
የגከֳـው አዲስ ንዑስ አንׂשጽ /2/ 
 ፣ָקוጨـ
“2/ ֳዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ 1/ֳ/ 

አፈጻጸו “ሀـרኛ ደרנኝ” ֳُד በֳֹו 
 וወይ אـድ የٍשጣኑ ሳይፈָׂם
በኮוፒውץـ የـዘጋጀ ደרנኝ ወይו 
የግዢውን ወይו የֹּלያጩን ሂכብ 
 ብרדበ ץאጨאֳ וሳነስ ወይדֳ
ወይו በָْـኛነُ በרነዱ ֶይ አሀዝ 
በשׂאነስ ወይו በאጨץא ወይו 
 דኝ በרנያֳው ደ ץጥשּׁ ሳሳይאـ
 וሁִን וዛُ ወይוֹדበ וወይ וـ
ቅጂዎ٤ እንደበא עףጠׂוש ወይו 
የגፈׂשደው የٍክስ שׂـናֹּל ወይו 
የלֶֹּאـ ሂכብ እንዲጨץו ወይו 
የדይገֹוውን דֳ לֶֹּאـግኘُ ወይו 
 ץוግֹـ ץበץጭበדየ וናْውד ֶַ
 ”ነድ ነው፡፡ר ዘጋጀـየ וፈጸאֳ

“3/   Officers of the Authority duly authorized to 
carryout investigations at the business place of a 
taxpayer may, without the need to have court 
order, seize any illegal vouchers, documents or 
books of account they encounter.  Documents 
seized or obtained in such a way shall be 
admissible evidence in court. 

 
4/   Police force may be used against a taxpayer 

not willing to hand over illegal vouchers or 
documents. 

 
5/ For the purpose of implementing the 

provisions of sub article (3) of this Article, 
any member of the police force shall have 
the duty to cooperate with the officer of the 
Authority when requested.” 

 
14/ Article 42 of the Proclamation is repealed and 

replaced by the following new Article 42: 
 

“42.  Waiver of Penalty 
           

  1/ Administrative penalties may be 
waived in accordance with directive 
issued by the Authority. 

 
 2/ Administrative penalties waived in 

accordance with sub article (1) of this 
Article may not include interest charges 
computed in accordance with Article 47 of 
this Proclamation.” 

 
15/  The phrase “or appealed against its decision” is 

added at the end of sub article (2) of Article 43 
of the Proclamation. 

 
16/   Sub articles (a), (b), (c)  and (d) of Article 45 

of the Proclamation are renumbered as 
paragraphs (a), (b), (c) and (d) of sub article (1) 
and the following new sub article (2) is added:  

 
“2/ For the purpose of implementing the 

provisions of sub article 1(b) of this 
Article, “incorrect invoice” means printed 
or computer generated receipt not 
authorized by the Authority, or a document 
containing an increase or decrease in its 
figures with the intention to increase or 
decrease the actual purchase or sales 
amount or as a result of negligence, or 
prepared by printing or duplicating receipts 
with identical numbers or by use of copies 
of all receipt or by any fraudulent means 
for increasing tax credit or tax refund or to 
get tax refund while being not entitled to it 
or for any other similar purpose.” 
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07/ ከአዋጁ አንׂשጽ #6 ንዑስ አንׂשጽ /4/ 

 ጽשው አዲስ ንዑስ አንֳׂـከגጥֹ የשׂ
  ፣ָקוጨـ /5/

 
 וንኛውדክስ ከፋይ በٍ וናْውד /5“

የሂሳብ ጊዜ ٍክስ የגከፈָበُ ግብ 
ይُ ֹוይኖנውו የٍክስ דስٍወּׂשያ 
ካֶׂנשበ በዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ 
4/ሀ/ ُנטא ይׂשጣָ፡፡” 

 
08/ ከአዋጁ አንׂשጽ #7 ׂשጥֹ የגከִُـ 

አዲስ አንׂשጽ #7ሀ፣ #7ֳ እና #7ּ 
 ዋָ፣נוጨـ

 
“#7ሀ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ አጠቃ 

 גወጣُ የאֳוֹ ግዴٍዎ٤ን ושׂ
ጣָ שׂאጫ 

 ያעכא ያתዝገּאא ያጭלበֹּ וንኛውד
የאጠׂוש ግዴٍ ያֳበُ רው፣ 
 
1/  ዕውቅና ያָרـጠው ወይו በָֹםֳוጣኑ 

ዘንድ ያָאـዘገበ עכאያ ወይו 
የֹּלያጭ ነּׁשጣ ሶፍُዌת ץጠׂוש 
ከـደרנበُ ֳـጠׂאשበُ ֳእያንዳንዱ 
 ጣָ፣שይׂ ךְ$ ץያ ብעכא
 

 በُ ጊዜֳוֹ ያው በጥገና ֶይעכא  /2
ካֲָነ በስץשׂـ በֹּלያጭ אאዝ 
ገּתያ עכאያ ከٍאـ ደרנኝ 
ውጪ በֶַ דናْውו ዓይነُ 
ደרנኝ ወይו ያֳደרנኝ ግብይُ 
ካከናወነ ብךְ$ ץ ይׂשጣָ፣ 

 
3/ በֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ ֶይ 

ጉዳُ ያደרנ ወይו የፊתካָ דስ 
ٍወָךው እንዲׂשየץ ያደנገ ወይו 
ጉዳُ ֳדድנስ ወይד וስٍወ 
 ገ ከֲነנያደ ףከב ץየשׂאֳ ውንךָ
ብךְ(1 ץ ይׂשጣָ፣ 

 
4/  የָֹםֳוጣኑ ـףטኛ የֹּלያጭ אא 

ዝገּתያ עכאያን ץםዓُ ኦዲُ 
እንዳያደץግ ראናክָ ከፈጠנ 
ወይו በאሳעያው ֶይ በዓُא 
አንድ ጊዜ በአገָግֹُ דዕከָ 
የَክኒክ ףאץו ካֶስደנገ ብץ 
 ጣָ፣שይׂ ך5ְ!

 
5/ በንግድ ףםው ֳגጠׂושበُ የֹּלያጭ 

 ዕד ያ ከአገָግֹُעכא ያתዝገּאא
ከָ ጋץ ውָ ካָፈጸא ወይו የֹּלያጭ 
 ናָגץـያውን ከעכא ያתዝገּאא
ጋץ ሳያያይዝ ከـጠׂאש ወይו የֹּלያጭ 
 ዝא ףאץוያው የעכא ያתዝገּאא
ገብ ከעכאያው ጎን እንዲׂאשጥ ካֶ 
ደנገ ወይו በֹּלያጭ אאዝገּתያ የאـ 
ዘገּש ዕቃዎא לֶֹּאـ ٤ደנጋْው 
ወይו ደንበኛው የלֶֹּאـ ጥያቄ דቅ 
 ዝገብ ֶይ በُክክָא לֶֹּאـበ שּנ
 ኝרנደ לֶֹּאـጋገጥ የנሳይ שዝገּאא
ከרጠ ብ5! ץሺ ይׂשጣָ፣ 

 

17/  The following new sub article (5) is added after 
sub article (4) of Article 46 of the 
Proclamation: 

 
“5/  Any person who is registered for VAT and fails 

to file a VAT return for each accounting period, 
whether or not tax is payable, shall be liable for 
a penalty imposed in accordance with sub 
article 4(a) of this Article.” 

 
18/  The following new Article 47a, 47b and 47c are 

added after Article 47 of the Proclamation: 
 

“47a. Penalties for Failure to Meet Require- 
ments of the use of Sales Register 
Machines 

  
Any person who has the obligation to 
use sales register machine shall be liable 
for a penalty of: 
 
1/ Birr 50,000 if found using sales 

register machine or point of sales 
machine software not accredited or 
registered by the Authority; 

 
2/ Birr 50,000 for carrying out 

transactions without receipt or 
invoice or for using any other 
receipt not generated by a sales 
register machine except at the time 
the machine is under repair; 

 
3/    Birr 100,000 if caused damage to or 

change of fiscal memory or attempts 
to cause damage to or change of 
fiscal memory; 

 
 
4/  Birr 25,000 for obstructing inspection 

of the audit system of a sales 
register machine by officer of the 
Authority or for failure to have 
annual machine inspections 
performed by a service center;  

 
5/    Birr 25,000 for not having a valid service 

contract with an authorized service 
center for a sales register machine in 
use, or for using the sales register 
machine without connecting to the 
terminal, or for not keeping the 
inspection booklet besides the sales 
register machine, or for issuing refund 
receipts without properly recording the 
return of goods or customers’ request for 
refund in the refund book; 
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6/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያው በስ 

 በֶይ በֲነ וከአቅ וወይ ُבּץ
 ኑֲאበُ በרנክንያُ ጉዳُ የደו
አገָግֹُ אስጠُ תያּץהጥ በמ 
ስُ ׂשናُ ጊዜ ውስጥ ወይו በֶַ 
 אא ያጭלክንያُ የֹּו וናْውד
ዝገּתያ עכאያው ብָֹּוֹ ُלጋጠ 
 ዓُ ውስጥ ֳአገר ው በሁֳُא
ָግֹُ דዕከִና ֳָֹםֳוጣኑ ካֶ 
ስٍወׂש ብך0ְ ץ ይׂשጣָ፣ 

 
7/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ የשׂג 

 ጥበُን የንግድ ቦٍ ُክክֳኛא
አድָםֳוֳֹ ךָףጣኑ ያֶስٍወׂש 
እንደֲነ ብךְ$ ץ ይׂשጣָ፣ 

 
8/ የአድךָף ወይו የስו ֳወጥ תያደ 

 ያגውን የףם የንግድ וግ ወይץ
 שናُ አስׂשׂ ስُמን ከֲת ጥץהּ
ድז ֳአገָግֹُ דዕከִና ֳֳֹו 
 ץእንደֲነ ብ שጣኑ ያֶስٍወָׂם
 ጣָ፣שይׂ ך5ְ!

 
9/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያው 

ጥቅו ֶይ በגውָበُ የንግድ 
  ቦٍው፣ ףם

 
 

ሀ/  የـጠቃגውን ስו፣ የንግድ 
ስו፣ የንግዱ ףם የגካְድ 
በُን አድךָף፣ የٍክስ ከፋይ 
 ዝገאא ያጭל፣ የֹּץጥשּׁ ያֳא
 ያውን የዕውቅና እናעכא ያתּ
የאጠׂגשያ ፈቃድ ּׁשጥץ፣ 
 

ֳ/  “የֹּלያጭ ـףטኞעכא ٤ያው የـ 
በֶ₪ ከֲነ በָֹםֳוጣኑ ፈቃድ 
የٍـ אـከٍٍይ ּׁשጥץ ያֳው 
ደרנኝ ֳደንበኛው የאስጠُ 
ግዴٍ አֳֹْוው” የד ָגስٍወ 
  ያ፣ እናשּׂ
 

ּ/ “ደרנኝ የדይרጥ ከֲነ አይክፈִ” 
የָג ጽሁፍ ያֳበُ דስ ٍወּׂשያ፣ 
በግָጽና በٍגይ ቦٍ ֳጥፎ ካָ 
 ጣָ፣שይׂ ך0ְ ץገኘ ብـ

 
 ጣשያጭ ነּׁלይ የዋֳውን የֶֹּ ףם /0

ሶፍُ ዌָםֳוֹ ץጣኑ ዕውቅና ָֹו 
 እንዲ וወይ ץየשው እንዲׂר ጠውר
 ጣָ፡፡שይׂ ךְ" ץገ ብנካደ ָךָךָ

 
#7ֳ የአቅתּףነُ ግዴٍዎ٤ን ֹאֳו 

ወጣُ የגጣָ שׂאጫ  
 
 ያתዝገּאא ያጭלየֹּ וንኛውד
 አቅ ץሶፍُዌ וወይ ያዎ٤עכא
 ጠውרـነُ ዕውቅናና ፈቃድ የתּף
  ው፣ר
 

 
6/     Birr 10,000 for failure to inform the 

Authority and the machine service 
center within three days of the 
termination of a sales register 
machine use due to theft or 
irreparable damage, or within two 
hours for failure to report machine 
malfunction due to any other causes; 

 
 
7/   Birr 50,000 for failure to notify the 

Authority the correct place of 
business the sales register machine 
is in use; 

 
8/    Birr 25,000 for failure to notify the 

Authority change of name or 
address or for failure to notify the 
Authority and the Service Center 
three days in advance in cases of 
termination of business; 

 
9/  Birr 10,000 for failure to put a 

conspicuous notice containing one 
or all the following information at a 
place where the machine is installed: 

 
a) name of the machine user, trade 

name, location of trade, taxpayers’ 
identification number, accreditation 
and permit numbers for the sales 
register machine; 

 
b) text stating that “in case of 

machine failure sales personnel 
must issue manual receipts 
authorized by the Authority”; 

 
 

c) text that reads “Do not pay if a 
receipt is not issued”; 

 
 

 
10/ Birr 30,000 for changing or 

improving a point of sales machine 
software by a person not accredited 
by the Authority. 

 
47b. Penalties for Failure to Observe 

Supplier’s Obligations 
  

Any person who is accredited and 
permitted for the supply of sales 
register machine or soft ware shall 
be liable for a penalty of: 
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1/ የንግድ ףםውን የአድךָף ֳውጥ 
 ץብ שጣኑ ካֶስٍወָׂםֳוֳֹ
 ጣָ፣שይׂ ךְ(1
 

2/   በָֹםֳוጣኑ ዕውቅና ያָרـጠ 
ውን የֹּלያጭ אאዝገּתያ כא 
 ךְ(5 ץያ ֳገበያ ካዋֳ  ብע
ይׂשጣָ፣ 

 
3/ ֳእያንዳንዱ የֹּלያጭ אאዝገ 

 םֳוከֹ וዝገֹו ያעכא ያתּ
ָጣኑ የעכאያ ֳאያ ּׁשጥץ 
ካָወרደ ወይו የወרደውን የא 
 גእይٍ በֳ ץጥשּׁ ያֳא ያעכ
ያ٤א ቦٍ በעכאያው ֶይ 
ካֳָጠፈ ብךְ$ ץ ይׂשጣָ፣ 
 

4/  በףם ֶይ ִֹו የֹּלያጭ אאዝገ 
 ገץያደגይ የֶ ያዎ٤עכא ያתּ
ውን דናْውו ֳውጥ ֳָֹםֳוጣኑ 
በቅድגያ ካֶስٍወׂש ወይו ስֳ 
 ףያብגበ ושያው አጠቃׂעכא
 ያ ውስጥעאא ושው የአጠቃׂף
ُክክֳኛ ያֲָነ נאጃ ካስገֹו 
ወይו ُክክֳኛውን נאጃ ከׂשነר  
ብךְ(1 ץ ይׂשጣָ፣ 

 
5/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያዎ٤ 

በנראቃْው ወይו ֵጠገኑ በדይ 
٢ָበُ ሁኔٍ በአደጋ וክንያُ 
ብָֹּُל የደْוֹרנው ֲאኑን አስٍ 
ውׂשው እንዲـኩֶْው ֳגጠይּׁש 
የአገָግֹُ דዕከֶُ በמስُ ׂשናُ 
ውስጥ ֳדቅנብ አֳ٢ִאን ֳֳֹו 
 ץብ שካֶስٍወׂ זድשጣኑ አስָׂם
 ጣָ፣שይׂ ךְ$
 

6/ ውָ ስֳـዋዋֶْው የአገָግֹُ 
 וጃ ካָያዘ ወይנא ዕከֶُד
ውֶْውን ስֶּנהጡ ወይו 
አዲስ ስֳـዋዋֶْው የአገָግ 
 ጣኑ ካֶָםֳוֳֹ ዕከֶُד ֹُ
ስٍወׂש ብךְ$ ץ ይׂשጣָ፣ 

 
#7ּ  የአገָግֹُ דዕከָ ግዴٍዎ٤ን 

  ጫשׂא ጣָגወጣُ የאֳוֹ
 
 ዝገאא ያጭלየֹּ וናْውד
 የአገָግֹُ ያዎ٤עכא ያתּ
  ዕከָ፣ד

1/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ የፊ 
 ካ በሁֳُــበ ךስٍወָד ካָת
ጣኑ ካֶስָםֳוֳֹ ናُ ውስጥשׂ  
ٍወׂש ብךְ! ץ ይׂשጣָ፣  

 

 
1/   Birr 100,000 for failure to notify 

change of business address to 
the Authority;  

 
2/    Birr 500,000 for selling a sales 

register machine not accredited 
by the Authority; 

 
 

3/  Birr 50,000 for failure to get a 
machine registration code for 
each sales register machine 
from the Authority or for not 
affixing the machine code 
stickers on a visible part of the 
machine; 

 
4/   Birr 100,000 for failure to notify 

to the Authority in advance any 
change made to the sales 
register machine in use or for 
inserting or adding incorrect 
information or for omitting the 
correct information from the 
manual that guides the use of 
sales register machine; 

 
5/    Birr 50,000 for failure to notify 

the Authority in advance or for 
not being able to replace, within 
three days of the request made 
by a service center, sales 
register machine lost due to 
theft or sustained irreparable 
damage; 

 
6/    Birr 500,000 for failure to keep 

information about service 
centers with which it has signed 
agreements or for failure to 
notify the Authority about 
contracts terminated or newly 
entered agreements with service 
centers. 

47c.  Penalties for Failure to Observe 
Sales Register Machine Service 
Center’s Obligations 

 
Any Sales Register Machine Service 
Center shall be liable for a penalty 
of: 
 
1/    Birr 20,000 for failure to report to 

the Authority within two days of 
change of the fiscal memory of a 
sales register machine; 
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2/ ውָ የገֹْוֹוውን የֹּלያጭ אאዝ 
ገּתያ עכאያዎ٤ በዓُא 
አንድ ጊዜ የَክኒክ ףאץו ካֶ 
ደנገ ብךְ! ץ ይׂשጣָ፣ 

 
3/ አቅתּףው ዕውቅና ሳይרጠውና 

በָֹםֳוጣኑ ዘንድ ሳይאዘገብ 
በףדרֶ ףםው ֳእያንዳንዱ 
 ”ጣָ፡፡שይׂ ךְ$ ץኛ  ብـףט

 
09/ ከአዋጁ አንׂשጽ $ ׂשጥֹ የגከִُـ 

አዲስ አንׂשጽ $ሀ፣ $ֳ፣ $ּ፣ $א፣ 
 ዋָ፣נוጨـ ፣נ$ ፣ እናט$

 
 “$ሀ.  ֳـጨעד እሴُ ٍክስ ከፋይነُ 
              አֳאאዝገብ  
 

 እሴُ ٍክስ ከፋይ עדጨـֳ
ነُ የאאዝገብ ግዴٍ ያֳበُ 
ֲኖ ሳይאዘገብ የـገኘ ግብץ 
ከፋይ ጥፋـኝነً በፍץድ ቤُ 
 ץእስከ ብ ך0ְ ץጋገጥ ከብנת
 ጫናשׂא ስ የገንዘብץደגበ ךְ$
ከአንድ እስከ ሁֳُ ዓُא 
በגደץስ እُףם ይׂשጣָ፡፡ 
 

$ֳ.የـጨעד እሴُ ٍክስ ֲָֹוነ ደנ 
 ኝ ግብይُרנያֳደ וኝ ወይר
 ካְድד

 
 እሴُ ٍክስ עדጨـֳ וንኛውד /1

የאـዘገበ רው ያֳـጨעד 
እሴٍُክስ ደרנኝ ግብይُ תያ 
ካሂድ ከـገኘ ጥፋـኝነً በፍץድ 
ቤُ נתጋገጥ ከብך0ְ ץ በדያንስ 
እና ከብךְ(1 ץ በדይበָጥ 
የገንዘብ שׂאጫ እና ከሁֳُ እስከ 
አוስُ ዓُא በגደץስ እם 
 ጣָ፡፡שይׂ ُף

 
2/  በዚֱ አንׂשጽ ንዑስ አንׂשጽ 

/1/ በـጠׂרשው ሕገወጥ ደנ 
 ው የገንዘብـከֳאـኝ ֶይ በר
 ከፈָ የነበא ُנטא ጠንא
 በֶይ ךְ(1 ץበُ ٍክስ ከብנ
ከֲነ የגጣֳው የገንዘብ 
ቅጣُ የٍክשን אጠን ያֱָ 
ይֲናָ፡፡ 

 
 
 
 
 
 

 
2/  Birr 20,000 for failure to perform 

annual technical inspections on 
sales register machines that are 
under contract; 

 
3/    Birr 50,000 for deploying every 

person not certified by the 
supplier and not registered by 
the Authority;” 

 
 

19/  The following new Articles 50a, 50b, 
50c, 50d, 50e and 50f are added after 
Article 50 of the Proclamation: 

 
“50a.   Failure to Register for VAT 
 

Any taxpayer who is required to 
register for VAT commits an offence 
if found not complying with such 
obligation and shall, upon conviction, 
be punished with a fine of not less 
than Birr 10,000 and not more than 
Birr 50,000 and imprisonment for a 
term of not less than one year and not 
more than two years. 

 
 

50b.   Failure to use VAT Invoice 
 
 
     1/   Any person who is registered for 

VAT commits an offence if carries 
out transactions without VAT 
invoice and shall, upon conviction, 
be punished with a fine of not less 
than Birr 10,000 and not more than 
Birr 100,000 and imprisonment for a 
term of not less than two years and 
not more than five years. 

 
2/  Where the tax payable on the basis of 

the amount shown on the illegal 
invoice referred to in sub article (1) 
of this Article is in excess of the 
Birr 100,000 the fine shall be equal 
to the tax amount  
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$ּ. ያָـፈׂשደ ደרנኝ אጠׂוש ወይוـד ו 

 
ከָֹםֳוጣኑ ፈቃድ ሳይרጥ በኮ 
 וኝ ወይרנዘጋጀ ደـየ ץـፒውו
ደרנኝ በדሳוـ የـጠׂאש ወይו 
የደרנኝ ሕُُא አገָግֹُ የרጠ 
 ድ ቤُץኝነً በፍـው ጥፋר
 ךְ(1 ץእስከ ብ ך0ְ ץጋገጥ ከብנת
በגደץስ የገንዘብ שׂאጫና ከሁֳُ 
እስከ አוስُ ዓُא በגደץስ 
እُףם ያስׂשጣָ፡፡  

 
 ያ አጠעכא ያתዝገּאא ያጭלየֹּ .א$

ቃׂושን በֳאגከُ ስֳגፈ 
ጸו ጥፋُ  
 

ማንኛውም በሽያጭ መመዝገቢያ መሣሪያ 
የመጠቀም ግዴታ ያለበት ሰው:- 

 
1/ በָֹםֳוጣኑ ዕውቅና ያָר ـጠው 

ወይו ያָאـዘገበ የֹּלያጭ 
 אשጠׂـያ ከעכא ያתዝገּאא
ጥፋـኛ ֲאኑ በፍץድ ቤُ 
 ያדበ ُאጋገጥ ከአንድ ዓנת
ንስና ከሁֳُ ዓُא በדይበָጥ 
እُףם ይׂשጣָ፣ 

 
 በֳُוֹ ያው በጥገና ֶይעכא /2

ጊዜ ካֲָነ በስץשׂـ በֹּלያጭ 
 אـያ ከٍעכא ያתዝገּאא
ደרנኝ ውጪ ወይו ያֳደנ 
 ኛـኝ ግብይُ ካከናወነ ጥፋר
 ጋገጥנת ድ ቤُץኑ በፍֲא
ከአንድ ዓُא በדያንስና ከሁ 
ֳُ ዓُא በדይበָጥ እם 
 ጣָ፣שይׂ ُף

 
3/ በֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያው 

የፊתካָ דስٍወָך ֶይ ጉዳُ 
ያደרנ ወይו የፊתካָ דስٍወ 
 וገ ወይנያደ ץየשው እንዲׂךָ
ጉዳُ ֳדድנስ ወይד וስٍወָך 
ውን ֳשׂאየב ץከף ያደנገ 
ከֲነ ጥፋـኛ ֲאኑ በፍץድ ቤُ 
 ያንדበ ُאስُ ዓמጋገጥ ከנת
ስና ከአוስُ ዓُא በדይበָጥ 
እُףם ይׂשጣָ፣ 

 
4/ የָֹםֳוጣኑ ـףטኛ የֹּלያጭ 

 ዓُץם ያውንעכא ያתዝገּאא
ኦዲُ እንዳያደץግ ראናክָ 
የፈጠנ ወይו በעכאያው ֶይ 
በዓُא አንድ ጊዜ በአገָግֹُ 
 ያֶስደ ףאץו ዕከָ የَክኒክד
 ድץኑ በፍֲא ኛـገ ከֲነ ጥፋנ
ቤُ נתጋገጥ ከስድስُ ወץ በדያ 
ንስና ከአንድ ዓُא በדይበָጥ 
እُףם ይׂשጣָ፣ 

50c. Un authorized Use or Print of Receipt 
 

Any person commits an offence if uses 
unauthorized computer generated or 
printed receipts or provides the service 
of printing unauthorized receipts and 
shall, upon conviction, be punished with 
a fine of not less than Birr 10,000 and 
not more than Birr 100,000 and 
imprisonment for a term of not less than 
two years and not more than five years. 

 
 

50d. Violations of the Requirements of 
the use of Sales Register Machines 

 
Any person who has the obligation 
to use sales register machine:-   
 

1/    commits an offence if found using a 
sales register machine not accredited 
or registered by the Authority and 
shall, upon conviction, be punished 
with imprisonment for a term of not 
less than one year and not more than 
two years; 

 
2/    except at the time the sales machine 

is under repair, commits an offence 
if carried out transactions without 
receipt or invoice or used any other 
receipt not generated by a sales 
machine and shall, upon conviction, 
be punished with imprisonment for a 
term of not less than one year and 
not more than two years; 

 
3/    commits an offence if caused 

damage or change to the fiscal 
memory of a sales register machine 
or attempts to cause damage or 
change to the fiscal memory and 
shall, upon conviction, be punished 
with imprisonment for a term of not 
less than three years and not more 
than five years; 

 
 
4/    commits an offence if obstructed 

inspection of the audit system of a 
sales register machine by officer of 
the Authority, or if failed to have 
annual machine inspections 
performed by a service center and 
shall, upon conviction, be punished 
with imprisonment for a term of not 
less than six months and not more 
than one year; 
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5/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያው 

የגገኝበُን የንግድ ቦٍ ُክክ 
ֳኛ አድָםֳוֳֹ ךָףጣኑ ያֶስ 
ٍወׂש እንደֲነ ጥፋـኛ ֲאኑ 
በፍץድ ቤُ נתጋገጥ ከስድስُ 
ወץ በדያንስና ከአንድ ዓُא 
በדይበָጥ እُףם ይׂשጣָ፡፡ 

 
  ጥፋِ٤ בፈጸגየ ያዎ٤תּףበአቅ  .ט$

  
 כא ያתዝገּאא ያጭלበֹּ וንኛውד
 ነُתּףአቅ ץሶፍُዌ וወይ ያዎ٤ע
ዕውቅናና ፈቃድ የרـጠው רው:- 
 

1/  የንግድ ףםውን የአድךָף ֳውጥ 
 ኛـጥፋ שጣኑ ካֶስٍወָׂםֳוֳֹ
 ጋገጥנת ድ ቤُץኑ በፍֲא
ከአንድ ዓُא በדያንስና ከሁֳُ 
ዓُא በדይበָጥ እُףם 
ይׂשጣָ፣ 

 
2/ በָֹםֳוጣኑ ዕውቅና ያָـ 

 ያ ֳገበያ ካዋֳעכא ጠውንר
ጥፋـኛ ֲאኑ በፍץድ ቤُ 
 דበ ُאስُ ዓמጋገጥ ከנת
ያንስና ከአוስُ ዓُא በד 
ይበָጥ እُףם ይׂשጣָ፣ 

 
3/ በףם ֶይ ִֹו የֹּלያጭ אא 

ዝገּתያ עכאያዎ٤ ֶይ የגያ 
ደץገውን דናْውו ֳውጥ ֳֹו 
 שያ ካֶስٍወׂגጣኑ በቅድָםֳ
ወይו በעכאያው የአጠቃׂוש 
 ያ ውስጥ ُክክֳኛ ያֲָነעאא
 ክክֳኛውንُ וወይ וጃ ካስገֹנא
 ኑ በፍֲא ኛـጥፋ רነשጃ ከׂנא
 ُאስُ ዓמጋገጥ ከנת ድ ቤُץ
በדያንስና ከአוስُ ዓُא በד 
ይበָጥ እُףם ይׂשጣָ፡፡ 

 
 ያዎ٤עכא ያתዝገּאא ያጭלበֹּ  .נ$

የአገָግֹُ דዕከָና ـףט 
ኞ٤ የגፈጸב ጥፋِ٤   

    
 ያתዝገּאא ያጭלየֹּ וናْውד /1

 ዕከָד የአገָግֹُ ያዎ٤עכא
አቅתּףው ዕውቅና ያָרጠውንና 
በָֹםֳוጣኑ ዘንድ ያָאـዘገበ 
 ِץדרይ አֶ ףםኛ በـףט
ከـገኘ ጥፋـኛ ֲאኑ በፍץድ 
ቤُ נתጋገጥ ከአንድ ዓُא 
በדያንስና ከמስُ ዓُא በדይ 
በָጥ እُףם ይׂשጣָ፡፡ 

 
 
 
 

 
5/   commits an offence if failed to notify to 

the Authority the correct business 
address where a sales register machine is 
in use and shall, upon conviction, be 
punished with imprisonment for a term 
of not less than six months and not more 
than one year. 

 
50e.  Offences by Suppliers 

 
Any person who is accredited and 
registered to supply sales register 
machines: 

 
1/  commits an offence if failed to report to 

the Authority a change of business 
address and shall, upon conviction, be 
punished with imprisonment for a 
term of not less than one year and not 
more than two years; 

 
2/    commits an offence if sold a sales 

register machine not accredited by 
the Authority and shall, upon 
conviction, be punished with 
imprisonment for a term of not 
less than three years and not more 
than five years; 

 
3/    commits an offence if failed to notify 

the Authority in advance any change 
made to the sales register machine in 
use, or if inserted incorrect 
information to or omitted the correct 
information from the manual that 
guides the use of sales register 
machine and shall, upon conviction, 
be punished with imprisonment for a 
term of not less than three years and 
not more than five year. 

 
50f. Offences by Sales Register Machine 

Service Centers and their 
Personnel 

 
1/   Any sales register machine service 

center commits an offence if 
deployed a service personnel that 
is not certified by the supplier and 
not registered by the Authority 
and shall, upon conviction, be 
punished with imprisonment for a 
term of not less than one year and 
not more than three years. 
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 ዝገאא ያጭלየֹּ וናْውד /2

 የአገָግ ያዎ٤עכא ያתּ
 ያጭלኛ የֹּـףט ዕከָד ֹُ
 ያን ያֳአעכא ያתዝገּאא
ገָግֹُ דዕከִና ያֳֹםֳו 
ָጣኑ ዕውቅና ከፈٍٍ ወይו 
ከገጣጠא ወይו የֹּלያጭ 
 לያ ሳይበֶֹּעכא ያתዝገּאא
ֲን ብֹ እֹּלጉን ካነሳ ወይו 
አካִን ከׂשየנ ወይו እነዚֱን 
የאሳִר አድףጎِ٤ ከፈጸא 
ጥፋـኛ ֲאኑ በፍץድ ቤُ 
 ይበדበ ך5ְ ץጋገጥ ከብנת
ָጥ የገንዘብ שׂאጫ እና 
ከአንድ ዓُא በדያንስና ከמ 
ስُ ዓُא በדይበָጥ እם 
 ”ጣָ፡፡שይׂ ُף

 
!/ በአዋጁ አንׂשጽ $1 ንዑስ አንׂשጽ /1/ 

ውስጥ “በ2 /ሁֳُ/ ዓُא እስُף” 
የֳגው ּנግ ץרـዞ “ከአንድ ዓُא 
በדያንስና ከሁֳُ ዓُא በדይበָጥ 
እُףם” በֳגው ــክָّ፡፡ 

 
!1/   የአዋጁ አንׂשጽ $3 ንዑስ አንׂשጽ /2/ 

እና /3/ የነበُס ንዑስ አንׂשጽ /4/ እና 
/5/ ֲነው የגከִُـ አዲስ ንዑስ 
አንׂשጽ /2/ እና /3/ ـጨנוዋָ፣ 

 
“2/   የָֹםֳוጣኑ ـףטኛ የֹּלያጭ אא 

ዝገּתያ עכאያዎ٤ አጠቃׂוש ደን 
ብና עאאያዎ٤ን በֳֶـאፍ፣ 

 
ሀ/ የֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ 

የፈٍٍ ወይו የገጣጠא ወይו 
የץרቪስ ـףטኛ በֳַበُ ףם 
ֶይ እንዲውָ የፈׂשደ ወይו 
የעכאያውን ֳאያ ּׁשጥץ ያׂשያ 
የנ እንደֲነ፣ ወይו  

 
ֳ/ በֹּלያጭ אאዝገּתያ עכאያ 

 በአገָግֹُ וው ወይגጠቃـ
 ኛውـףטበ וዕከִ ወይד
ወይו በአቅתּףው የـፈጸאን 
 ጎُףሕገ ወጥ አድ וናْውንד
እያወׂש ወይו በָْـኝነُ በ!4 
 ጣኑָםֳוֳֹ ዓُ ጊዜ ውስጥר
 ገ እንደֲነ፣נያֶደ ُץፖע

ጥፋـኛ ֲאኑ በፍץድ ቤُ נת 
ጋገጥ ከብך5ְ ץ በדያንስና 
ከብך0ְ ץ በדይበָጥ የገንዘብ 
 דበ ُאጫ እና ከአንድ ዓשׂא
ያንስና ከמስُ ዓُא በדይበ 
ָጥ እُףם ይׂשጣָ፡፡ 
 

2/    Any personnel of a sales register 
machine service center commits 
an offence if, without the 
knowledge of the service center 
and the Authority, dismantle or 
assemble a sales register machine, 
or if deliberately removed the 
seals on a sales register machine 
or changed parts of a sales register 
machine not reported to have any 
break down, or if committed any 
similar act and shall, upon 
conviction, be punished with a 
fine of not more than Birr 5,000 
and imprisonment for a term of 
not less than one year and not 
more than three years.” 

 
 

20/   The phrase “imprisonment for a term of two 
(2) years” in sub article (1) of Article 51 of 
the Proclamation is repealed and replaced by 
“imprisonment for a term of not less than one 
year and not more than two years;” 

 
21/    Sub articles (2) and (3) of Article 53 of the 

Proclamation are re-numbered as sub-articles 
(4) and (5) and the following new sub articles 
(2) and (3) are added: 

 
“2/   Any employee of the Authority who, in 

violation of the rules and procedures of 
the use of sales register machines: 

 
 

a) Dismantles or assembles a sales 
register machine or approves its 
utilization without the presence of a 
service personnel or changes the 
machine registration code; or  

 
 

b) Knowingly or negligently fails to 
report to the Authority, within 24 
hours, offences committed by the 
user or service center or its 
personnel or supplier of a sales 
register machine; 

 
Commits an offence and shall, upon 
conviction, be punished with a fine of not 
less than Birr 5,000 and not more than 
Birr 10, 000 and imprisonment for a term 
of not less than one year and not more 
than three years. 
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3/   የግብָםֳוֹ ץጣኑ ـףטኛ ያֳ 

በּׂו שክንያُ ጉዳይን በדጓُـ 
በግብץ ከፋይ ֶይ ֳגያደרץው 
ጉዳُ በፍּُብሔץ ያֳበُ ٪ֶ 
ፊነُ እንደـጠበׂש ֲኖ ጥፋـ 
ኛነً በፍץድ ቤُ נתጋገጥ ከአ 
ንድ ዓُא በדያንስና ከሁֳُ 
ዓُא በדይበָጥ እُףם ይׂש 
ጣָ፡፡” 

 
3.    አዋጁ የגፀናበُ ጊዜ 
  

ይይֱֱ  አአዋዋጅጅ  በበፌፌዴዴָָףף  ነነጋጋُُעע  ጋጋዜዜጣጣ  ٍٍُُזז  
ከከወወጣጣበበُُ  ׂשׂשንን  ጀጀצצוו  የየፀፀናና  ይይֲֲናናָָ፡፡፡፡  
                     
አአዲዲስስ  አአበበֹשׂשׂ  0066  םםככֱֱٍٍ  וֹוንን    22ְ11ךְך  ዓዓ..וו  

 
GR¥ wLdgþ×RgþS 

 
yxþT×eÃ ØÁ‰§êE ÄþäK‰sþÃêE 

¶pBlþK PÊzþÄNT 
 

3/  The Authority’s officer shall be held 
responsible for any damage caused to a 
taxpayer by delaying without any good 
cause, the performance of his/her duty.  
Such employee in addition to being held 
liable for the damage, shall, upon 
conviction, be punished with 
imprisonment for a term of not less than 
one year and not more than two years.” 

 
3.   Effective Date 
 
         This Proclamation shall enter into force up on the 

date of publication in the Federal Negarit Gazeta. 
      

Done at Addis Ababa, this 25th day of December, 2008 
 
 

GIRMA WOLDEGIORGIS 
 

PRESIDENT OF THE FEDERAL 
DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 
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